






12  Français

Com
posants de la cuisinière à gaz

Composants de la cuisinière à gaz

Outils requis

Tournevis à lame plate Tournevis cruciforme Clé à fourche ou clé à 
molette

Clé à tuyau (2)

Tournevis à douille de 
¼"

Un crayon et une règle Niveau Pâte à joint pour tuyau

Cutter Solution d'eau 
savonneuse

Pince

Pièces requises

Vanne de coupure de 
gaz

Raccord d'appareil 
en métal flexible de 

½ po x 5 pi (diamètre 
intérieur)

Raccord union évasé 
de ¾ po ou ½ po (NPT) 

x ½ po (diamètre 
intérieur)

Raccord union évasé 
½ po (NPT) x ½ po 
(diamètre intérieur)

Coude de 135 degrés 
(facultatif)

Tire-fond ou boulon 
d'ancrage de ½ po 

(diamètre extérieur)
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Conditions d'installation

Conditions d'installation

Conditions d'emplacement

Dégagements et dimensions

AVANT DE COMMENCER l'installation de cet appareil, reportez-vous aux informations suivantes, aux 
dimensions et aux dégagements. Ne placez pas la cuisinière à un endroit où elle serait exposée à de 
forts courants d'air. Maintenez une distance adéquate entre la cuisinière et les surfaces combustibles 
attenantes. Ces dimensions doivent être respectées afin d'assurer une utilisation de la cuisinière en 
toute sécurité. L'emplacement de la prise et des tuyaux du gaz peut être réglé afin de respecter les 
dimensions et dégagements suivants. 

ATTENTION

Cette cuisinière a été conçue pour supporter une température maximale de 194 °F (90 °C), 
température maximale autorisée pour toute structure en bois. Assurez-vous que le revêtement 
mural, les plans de travail et les meubles voisins peuvent résister à la chaleur (jusqu'à 194 °F [90 °C]) 
générée par la cuisinière. Dans le cas contraire, des éléments peuvent se décolorer, se décoller ou 
fondre.

0 po  
(0 cm)

24 po  
(61 cm) 

Profondeur 
du meuble 
inférieur

4 po  
(10,2 cm)

6 po 
(15,2 cm)

Espacement 
latéral entre 
le dessus de 
la surface de 
cuisson et le 
mur

36 po  
(91,4 cm)

30 po 
(76,2 cm)

18 po 
(45,7 cm)

24,2 po 
(61,5 cm)

30 po 
(76,2 cm)

0 po (0 cm) 
Espace sous 

la partie 
supérieure 

de la surface 
de cuisson 

et à l'arrière 
et sur les 

côtés de la 
cuisinière

Minimum entre le 
dessus de la table de 

cuisson et les meubles
13 po (33 cm) 

Profondeur 
du meuble en 

hauteur

36 po 
(914,4 mm) 
minimum

36 3/4 po  
(933,5 mm) 
maximum

29 15/16 po
(761,0 mm)

26 7 /16 po 

(671,7 mm)

49 1 /4 po (1250,3 mm)

Porte
 co

mplète
ment

ouverte

27 7 /8 po  

(707,8 mm) 

Avec p
oignée
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Conditions d'installation

Conditions d'installation

ATTENTION

N'attrapez pas le bouton, ne le manipulez pas et n'appuyez pas dessus lors de l'installation.

ATTENTION

N'INSTALLEZ PAS le four de sorte que la porte soit alignée avec le meuble. 
Pour la hotte sur la cuisinière à gaz, veuillez suivre les règlements locaux en matière de gaz.

Dimensions minimales

AVERTISSEMENT

Si des meubles sont en hauteur, une hotte d'aspiration assurant une protection horizontale d'au 
moins 5 po (12,7 cm) au-delà de l'avant des meubles devrait être fournie. Ceci dissipera tout risque 
de surchauffe dans les meubles en hauteur et évitera ainsi tout accident mortel, blessure corporelle 
et/ou risque d'incendie. La hotte de ventilation doit être réalisée en tôle d'une épaisseur d'au moins 
0,0122". Installez la hotte au-dessus de la table de cuisson avec un espacement d'au moins 1/4" 
entre la hotte et la face inférieure de la matière combustible ou d'un meuble en métal. La hotte 
doit être au moins aussi large que l'appareil et centrée au-dessus de celui-ci. L'espacement entre la 
surface de cuisson et la hotte d'aspiration ne doit jamais être inférieure à 24 pouces.

Exception 1 : l'installation au-dessus de la table de cuisson d'un four à micro-ondes ou d'un autre 
appareil de cuisson répertorié doit être conforme aux consignes d'installation fournies avec cet 
appareil.

•	 Espacement minimum de 30 po (76,2 cm) entre le haut de la surface de cuisson et le bas d'un 
meuble en bois ou en métal non protégé ; ou, si l'espacement est inférieur à 30 po (76,2 cm), 
un espacement minimum de 24 po (61 cm) lorsque que le bas d'un meuble en bois ou en métal 
est protégé par un carton à l'enrouleuse ignifugeant d'au moins 0,25 po (0,64 cm) d'épaisseur 
recouvert au minimum d'une tôle d'acier MSG n°28, d'acier inoxydable de 0,015 po (0,038 cm) 
d'épaisseur, d'aluminium de 0,024 po (0,061 cm) d'épaisseur ou de cuivre de 0,020 po (0,051 cm) 
d'épaisseur.

•	 18 po (45,7 cm) minimum entre le plan de travail et le dessous du meuble adjacent.

Exception 2 : pour une installation en îlot, maintenez un espacement d'au moins 2 - 1/2" entre le 
découpage et l'arête arrière du plan de travail et d'au moins 4" entre le découpage et les arêtes 
latérales du plan de travail.

IMPORTANT :

Pour éliminer tout risque de brûlure ou d'incendie lors de l'accès à l'espace situé au-dessus des 
éléments de cuisson chauds, évitez d'y aménager tout meuble de rangement. Si un meuble de 
rangement est situé au-dessus des éléments chauffants, vous pouvez réduire le risque en installant 
une hotte d'aspiration assurant une protection horizontale d'au moins 5 pouces au-delà du dessous 
des meubles.
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Conditions d'installation

Manuel d'installation

A

B

36" - 36 36" - 36 33//44""

29 29 33⁄⁄44""

26 26 77⁄⁄1616""

49 49 11⁄⁄44""

28 28 1111⁄⁄1616""

29 29 1515⁄⁄1616""

35 35 77⁄⁄88""

25"25"

24"24"

6"6"

3"3"
24"24"

3"3"

A : ouverture du meuble : 30" (76,2 cm)

IMPORTANT : �si la hauteur du meuble dépasse 36 3/4", cette cuisinière ne peut pas être installée 
sans pièce de support telle que des blocs durs.

Emplacements recommandés pour les tuyaux du gaz et les prises électriques

(Pour le modèle NSG6D*8*****)

Zone recommandée Zone recommandée 
pour la prise électrique pour la prise électrique 
de 120 V sur le mur de 120 V sur le mur 
arrièrearrière

Position Position 
recommandéerecommandée

30 po (76,2 cm
) 

30 po (76,2 cm
) 

Ouverture du meuble

Ouverture du meuble

17 po (43,2 cm)

17 po (43,2 cm)

12 po 12 po 
(30,5 cm)(30,5 cm)

Zone Zone 
d'installation d'installation 
murale des murale des 
prises de gazprises de gaz

Zone recommandée pour le Zone recommandée pour le 
branchement mural et au branchement mural et au 

niveau du sol des embases des niveau du sol des embases des 
tuyaux de gaz et de la vanne tuyaux de gaz et de la vanne 

de coupure de gaz.de coupure de gaz.

Zone d'installation 

Zone d'installation 

au niveau du sol 

au niveau du sol 

des prise
s de gaz

des prise
s de gaz

17 po 17 po 
(43,2 cm)(43,2 cm)

9 po 9 po 
(22,9 cm)(22,9 cm)

2 po 2 po 
(5,1 cm)(5,1 cm)

ATTENTION

Vous devez utiliser le kit de fileur arrière pour installer la cuisinière dans un meuble avec découpage 
pour encastrement. Pour en savoir plus, reportez-vous à la section « Kit de fileur arrière en option », 
comme indiqué ci-dessous. 
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Conditions d'installation

Conditions d'installation

Kit de fileur arrière en option

AVERTISSEMENT

Utilisez ce kit pour combler le jeu entre l'arrière de la cuisinière et le mur. Ajoute une baguette à 
l'arrière de la cuisinière. Ce kit ne peut être utilisé que lorsque la profondeur de l'ouverture du plan 
de travail est de 25".

REMARQUE

Si la profondeur du plan de travail dépasse 25", il y aura un jeu entre le kit de fileur et le mur 
arrière.

Pour éviter toute rupture

ATTENTION

•	 NE POUSSEZ PAS l'appareil avec trop de force 
lorsque vous l'installez. Cette action peut 
l’endommager.

•	 N'APPUYEZ PAS sur les boutons de commande des 
brûleurs lorsque vous installez la cuisinière. 
(Saisissez la zone de la porte G/D pour pousser la 
cuisinière.)

ATTENTION

NE soulevez PAS et NE manipulez PAS l'appareil par le cadre de la table de cuisson.

Fig. 1

C1

C2

C3

C4

1.	 Le plan de travail autour du découpage doit 
être plat et de niveau (reportez-vous à la zone 
hachurée sur la Fig. 1).

2.	 Avant d'installer l'appareil, mesurez les hauteurs 
des deux côtés du meuble (C1 à C4), à l'avant 
et à l'arrière (voir Fig. 1) entre le sol et la face 
supérieure du plan de travail.

3.	 Mettez la cuisinière de niveau en utilisant les 
quatre pieds de mise à niveau de sorte que la 
hauteur entre le sol et la face inférieure du cadre 
de la table de cuisson soit supérieure d'au moins 
1/16" à la mesure du meuble le plus haut.

4.	 Faites glisser l'appareil dans le meuble (POUSSEZ 
DOUCEMENT). Assurez-vous que le centre de 
l'appareil soit aligné avec le centre des découpes 
du meuble.
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Conditions d'installation

Exigences spéciales en matière de gaz (modèles à gaz vendus dans le Massachusetts)

EXIGENCES DU COMMONWEALTH DU MASSACHUSETTS :

AVERTISSEMENT

•	 Des fuites de gaz peuvent se produire dans votre système, provoquant une situation dangereuse.
–	Les fuites de gaz peuvent ne pas être détectées seulement par l'odeur.
–	Les fournisseurs de gaz recommandent que vous achetiez et que vous installiez un détecteur de 

gaz homologué UL. Le détecteur de gaz devrait être installé conformément aux consignes des 
fabricants.

•	 La cuisinière doit être installée par un plombier ou un monteur d'installations au gaz qualifiés par 
l'État du Massachusetts.

•	 La vanne de gaz manuelle munie d'une poignée en T DOIT être installée sur le tuyau d'arrivée de 
gaz de votre cuisinière.

•	 Si un raccord de gaz souple est utilisé pour l'installation de votre cuisinière, il ne faut alors pas 
brancher plusieurs canalisations de gaz souples en série.

Exigences en matière de gaz

Assurer une arrivée de gaz adéquate

Cette cuisinière a été conçue pour fonctionner sous une pression de 5 po (13 cm) de colonne d'eau au 
gaz naturel ou de 10 po (25 cm) de colonne d'eau au GPL (propane ou butane).

Assurez-vous d'alimenter votre cuisinière avec le type de gaz pour lequel elle a été conçue. 
N'essayez pas de remplacer le gaz de l'appareil spécifié dans ce manuel par un gaz différent sans 
consulter votre fournisseur de gaz.

Cette cuisinière est convertible pour une utilisation au gaz naturel ou au gaz propane. Si vous 
décidez d'utiliser la cuisinière au GPL, la conversion doit être effectuée par un installateur de GPL 
qualifié avant d'essayer de faire fonctionner l'appareil.

Pour un bon fonctionnement, la pression de gaz naturel arrivant sur le régulateur doit être comprise 
entre 5 po et 13 po (13 cm et 33 cm) de la colonne d'eau. 

Pour le GPL, la pression fournie doit être comprise entre 10 po et 13 po (25 cm et 33 cm) de colonne 
d'eau.

Lors de la vérification du bon fonctionnement du régulateur, la pression d'entrée doit être d'au moins 
1 po (2,5 cm) supérieure à celle du fonctionnement (répartiteur), comme indiqué.

Le régulateur de pression situé à l'entrée du répartiteur de la cuisinière doit rester dans le circuit 
d'alimentation, peu importe si du gaz naturel ou du GPL est utilisé. 

Un raccord d'appareil en métal souple, utilisé afin de brancher la cuisinière au tuyau d'arrivée de 
gaz, devrait avoir un diamètre intérieur de 0,5 po (1,3 cm) et être long de 5 pieds (152 cm), pour une 
installation plus simple. Au Canada, les raccords souples doivent être des raccords en métal à simple 
paroi, pas plus longs que 6 pieds (183 cm).

Ne nouez et n'endommagez pas la tubulure en métal souple lorsque vous déplacez la cuisinière.
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Conditions d'installation

Conditions d'installation

Exigences en matière de raccordement électrique

AVERTISSEMENT

Pour réduire le risque d'incendie, de décharge électrique ou de tout autre dommage corporel :

Toutes cuisinières

•	 N'utilisez pas de rallonge ou de fiche intermédiaire avec cette cuisinière.
•	 Cet appareil doit être correctement relié à la terre.
•	 Consultez un électricien qualifié si vous avez un doute quant à la mise à la terre de votre 

cuisinière.
•	 Ne modifiez pas la prise fournie avec la cuisinière - si elle ne s'adapte pas à votre prise murale, 

renseignez-vous auprès d'un électricien qualifié pour remplacer cette dernière.
•	 Le câblage et la mise à la terre doivent être conformes aux codes locaux ou, en l'absence de ceux-

ci, avec le National Electrical Code (Code National Électrique), ANSI/NFPA n° 70 - dernière édition 
(pour les États-Unis) ou avec le Canadian Electrical Code (Code Électrique Canadien) CSA C22.1 - 
dernière édition et législations en vigueur.

•	 Le schéma de câblage se trouve à l'arrière de la cuisinière. (à l'intérieur de la protection arrière du 
câblage)

•	 Cette cuisinière est équipée d'un système d'allumage électronique qui ne fonctionnera pas s'il est 
branché à une prise n'étant pas correctement polarisée.

Modèles de cuisinières à gaz

•	 Tous les modèles à gaz sont équipés d'un cordon d'alimentation disposant d'un conducteur de terre 
et d'une prise de mise à la terre.

•	 Une installation électrique homologuée de 120 V CA, 60 Hz, avec un disjoncteur ou un fusible à 
retardement de 20 A, est exigée pour tous les modèles américains et canadiens.

•	 Vérifiez le dispositif de protection de 3/4 po (1,9 cm), homologué UL, à l'endroit où le cordon 
d'alimentation ressort du tiroir de la cuisinière.

•	 Ne réutilisez pas le cordon d'alimentation d'une ancienne cuisinière ou d'un autre appareil.
•	 Le câblage de l'alimentation électrique du cordon d'alimentation doit être conservé dans le tiroir 

de la cuisinière avec un dispositif de protection homologué UL adapté.
•	 Il est également recommandé d'utiliser un fusible à retardement ou un disjoncteur.

Mise à la terre

•	 Toutes les cuisinières doivent être mises à la terre pour votre sécurité personnelle.
•	 Tous les modèles de cuisinières à gaz sont équipés d'un cordon d'alimentation disposant d'un 

conducteur de protection et d'une prise de mise à la terre.
•	 La fiche doit être correctement branchée sur une prise tripolaire posée et mise à la terre 

conformément aux codes et règlements locaux. La mise à la terre réduit le risque de choc 
électrique, car elle fournit au courant un chemin de sortie en cas de dysfonctionnement ou de 
panne.

•	 N'utilisez jamais un cordon d'alimentation endommagé ou une prise murale mal fixée.
•	 N'utilisez pas de rallonge ou d'adaptateur avec cet appareil.
•	 Ne coupez, ne modifiez, ne retirez et ne démontez en aucun cas la (troisième) broche de mise à 

la terre du cordon d'alimentation. Si la prise ne s'adapte pas à la prise secteur ou si vous avez le 
moindre doute, renseignez-vous auprès d'un électricien qualifié pour remplacer cette dernière. 
Le client doit faire vérifier la prise murale et le circuit par un électricien qualifié afin de s'assurer 
que la prise est correctement mise à la terre. 
Des disjoncteurs différentiels de fuite à la terre (DDFT) ne sont ni exigés ni recommandés pour les 
prises des cuisinières à gaz.

•	 Ne branchez JAMAIS le câble de mise à la terre sur des canalisations en plastique, des conduites de 
gaz ou des tuyaux d'eau chaude.

ATTENTION

Le non-respect de ces consignes peut entraîner un incendie, un choc électrique ou un accident 
mortel.

Situations d'utilisation où le cordon d'alimentation de l'appareil sera débranché fréquemment

Dans ces cas-là, n'utilisez pas une fiche d'adaptation car le débranchement du cordon d'alimentation 
applique une tension excessive sur l'adaptateur et peut entraîner une panne de la borne de mise 
à la terre de l'adaptateur. Lorsqu'une prise murale bipolaire standard est utilisée, il relève de la 
responsabilité du client de la faire remplacer par une prise (de mise à la terre) tripolaire par un 
électricien qualifié avant toute utilisation de l'appareil.

DG68-01600A-01_IM_NSG6DG8700SRAA_EN+MES+CFR.indb   18DG68-01600A-01_IM_NSG6DG8700SRAA_EN+MES+CFR.indb   18 2024-06-11   오후 2:20:112024-06-11   오후 2:20:11



Français  19

Consignes d'installation

Conditions d'installation supplémentaires pour mobile-homes

L'installation d'appareils conçus pour les mobile-homes doit se conformer à la Manufactured Home 
Construction and Safety Standard (norme de sécurité et de structure pour mobile-homes), titre 
24 CFR, partie 3280 (anciennement la Federal Standard for Mobile Home Construction and Safety 
(norme fédérale sur la sécurité et la structure pour mobile-homes), titre 24, HUD, partie 280) ou, 
dans les cas où cette norme n'est pas applicable, le Standard for Manufactured Home Installations 
(norme pour les installations dans les mobile-homes), dernière édition (Manufactured Home Sites, 
Communities and Set-Ups (installations, communautés et sites de mobile-homes)), ANSI A225.1, 
dernière édition, ou au codes locaux. Au Canada, l'installation de mobile-home doit respecter l'actuel 
CAN/CSA Z240/MH Mobile Home Installation Code (code actuel sur l'installation de mobile-home 
CAN/CSA Z240/MH). 

Emplacement du cordon d'alimentation

Emplacement du cordon d'alimentation

2"2"

7711//88""

Le cordon d'alimentation de cet appareil se situe à 
l'arrière de la cuisinière, vers le coin inférieur droit. 
Le cordon d'alimentation de 53 po (135 cm) sera 
pré-installé sur la cuisinière et attaché à l'arrière pour 
le transport.

Consignes d'installation

Installation de votre cuisinière à gaz

IMPORTANT :

Veuillez lire attentivement les consignes suivantes dans leur totalité, ainsi que la section des 
consignes de sécurité importantes au début de ce manuel, AVANT d'installer et/ou de faire 
fonctionner la cuisinière à gaz. Une installation, un réglage, une manipulation ou un entretien 
incorrect peut entraîner des blessures ou des dégâts matériels.

REMARQUE

Pour commander des pièces ou des accessoires, 
contactez votre revendeur local ou reportez-vous à la 
dernière page du manuel.

REMARQUE

Pour assurer une bonne installation, nous vous 
recommandons fortement d'engager un installateur 
professionnel.

Étape 1 : déballage de la cuisinière

Retirez tous les éléments d'emballage. Tout élément d'emballage non retiré risque d'endommager l'appareil.

Comptez toutes les pièces détachables en vous référant à la liste des pièces et composants répertoriée en 
page 11.

Vérifiez que l'appareil n'a subi aucun dommage lors du transport et/ou qu'aucune pièce ne manque. Tout 
dommage et/ou pièce manquante doit être signalé à votre revendeur local.

Étape 2 : raccordement de la cuisinière à l'arrivée de gaz

Fermez la vanne d'arrivée de gaz principale avant de débrancher votre ancienne cuisinière et 
laissez-la fermée jusqu'à ce que les branchements électriques soient terminés. Lorsque vous rouvrez 
le gaz, n'oubliez pas de rallumer le pilote sur les autres appareils.

Puisque les tuyaux rigides restreignent le déplacement de la cuisinière, l'utilisation d'un raccord 
d'appareil en métal souple conforme aux normes CSA internationales est recommandée, sauf si les 
codes locaux exigent un branchement avec tuyaux rigides.
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Consignes d'installation

Consignes d'installation

AVERTISSEMENT

Si vous ne respectez pas scrupuleusement les informations contenues dans ce manuel, vous risquez 
de provoquer un incendie ou un choc électrique et, par conséquent, des dégâts matériels, blessures ou 
accidents mortels.
•	 N'entreposez et n'utilisez pas d'essence ou d'autres vapeurs et liquides inflammables à proximité de 

cet appareil ou de tout autre.
•	 DANS LE CAS OÙ VOUS SENTEZ UNE ODEUR DE GAZ : 

–	N'allumez PAS d'allumette, de bougie ou de cigarette.
–	N'ESSAYEZ PAS d'allumer un appareil quel qu'il soit.
–	NE touchez AUCUN commutateur électrique.
–	N'utilisez PAS de téléphone dans votre immeuble.
–	Évacuez la pièce, l'immeuble ou le quartier de tous les occupants.
–	Appelez immédiatement votre fournisseur de gaz à partir du téléphone d'un voisin. Suivez les 

instructions de votre fournisseur de gaz.
–	Si vous ne parvenez pas à joindre votre fournisseur de gaz, appelez les pompiers.

•	 L'installation et l'entretien doivent être effectués par un installateur qualifié, une agence de 
maintenance ou votre fournisseur de gaz.

N'utilisez jamais un vieux raccord lors de l'installation d'une nouvelle cuisinière. Si la méthode des 
tuyaux rigides est employée, vous devez aligner les tuyaux avec précaution ; la cuisinière ne peut 
plus être déplacée une fois le branchement établi. 
Pour éviter toute fuite de gaz, appliquez de la pâte à joint pour tuyau.

AVERTISSEMENT

N'appliquez pas de ruban en téflon autour du filetage du tuyau car cela pourrait faire fissurer le 
régulateur de pression.

1.	 Installez une vanne de coupure de gaz manuelle au niveau du tuyau, à un endroit, hors de la 
cuisinière, facilement accessible.  
Assurez-vous que toute personne utilisant la cuisinière sait où et comment couper l'arrivée de gaz.

2.	 Installez le raccord union mâle évasé de 0,5 po (1,3 mm) sur le filet interne de 0,5 po (1,3 mm) 
NPT, au niveau de l'entrée du régulateur. Utilisez une contre-clé pour serrer le régulateur afin 
d'éviter tout dommage.  
Lorsque vous installez l'appareil depuis l'avant, retirez le coude de 90° pour une installation plus 
facile.

3.	 Installez le raccord union mâle évasé de 0,5 po (1,3 mm) ou 0,75 po (1,9 mm) sur le filet interne 
NPT de la vanne de coupure de gaz manuelle, en prenant soin de la soutenir afin de l'empêcher de 
tourner.

4.	 Branchez le raccord d'appareil en métal souple à l'adaptateur de la cuisinière. Placez la cuisinière 
de sorte que le branchement sur la vanne de coupure de gaz soit possible.

5.	 Lorsque tous les branchements sont effectués, assurez-vous que tous les boutons de la cuisinière 
sont sur la position arrêt, puis ouvrez la vanne d'arrivée de gaz principale. Utilisez un détecteur de 
fuite liquide sur tous les joints et branchements afin de repérer les fuites dans le système.

AVERTISSEMENT

Afin d'éviter tout risque d'accident mortel, de blessure corporelle, d'explosion et/ou d'incendie, 
N'UTILISEZ PAS de flamme pour vérifier la présence de fuites de gaz.

Lorsque vous utilisez une pression de test de plus de ½ psig afin de tester la pression du système 
d'alimentation en gaz du domicile, débranchez du tuyau d'arrivée de gaz la cuisinière ainsi que la 
vanne de coupure individuelle. Lorsque vous utilisez une pression de test de ½ psig ou moins afin 
de tester le système d'alimentation en gaz, isolez simplement la cuisinière du système en fermant la 
vanne de coupure de gaz individuelle.

AVERTISSEMENT

Ne dépassez pas 25 pi-lb de couple de serrage lorsque vous réalisez des raccordements de tuyaux 
de gaz. Si vous serrez trop, le régulateur de pression risque de fissurer ce qui entraînerait une fuite 
de gaz.
Branchement du raccord souple
Installateur : Informez le client de l'emplacement de la vanne de coupure de gaz.

Adaptateur

Connecteur 
flexible 
(6 pieds maxi.)

Adaptateur

Vanne de coupure du gaz

Conduite de gaz de 
0,5 po ou 0,75 po

Tuyau vers la vanne 
de commande du 
brûleur du four

Fl
ux

 d
u 

ga
z 

da
ns

 la
 c

ui
si

ni
èr

e

Régulateur de 
pression

Tuyau vers le 
répartiteur de 
commande de 
la surface de 

cuisson

REMARQUE

Si la zone géographique dans laquelle vous vous 
trouvez exige un branchement avec des tuyaux 
rigides, contactez un installateur qualifié, une agence 
de maintenance ou un fournisseur de gaz.

REMARQUE

La vanne de coupure de gaz devrait être installée 
dans un endroit accessible au niveau du tuyau de gaz, 
externe à l'appareil, dans le but d'ouvrir ou de fermer 
le gaz de la cuisinière.
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Étape 3 : conversion au GPL (facultatif)

Toutes les nouvelles cuisinières à gaz partent d'usine prêtes à fonctionner au gaz naturel. Toute 
cuisinière à gaz Samsung peut être convertie afin de fonctionner au GPL. Reportez-vous à la page 55 
du manuel d'utilisation pour contacter un technicien qualifié.

Le processus de conversion doit uniquement être exécuté par un installateur de GPL qualifié. Les 
consignes de conversion et les entrées pour le PL seront fournies avec le kit de conversion. La 
conversion au GPL requiert le changement de tous les orifices des brûleurs (5 brûleurs de surface et 
2 brûleurs du four).

De plus, le gicleur du régulateur de la pression de gaz doit être renversé. Tous les orifices ayant été 
remplacés doivent être laissés au client, comprenant les consignes, les dimensions améliorées et les 
indications des orifices. 
Vérifiez la qualité de la flamme de tous les brûleurs après la conversion au GPL.

Étape 4 : installation du dispositif anti-basculement

AVERTISSEMENT

Pour réduire le risque de basculement, l'appareil doit être sécurisé à l’aide des dispositifs anti-
basculement correctement installés, fournis dans l’emballage.
•	 Toute cuisinière peut basculer, provoquant des blessures.
•	 Le basculement d'une cuisinière peut provoquer des brûlures dues aux projections, des blessures 

et/ou des accidents mortels.
•	 Afin d'éviter un basculement accidentel, installez et vérifiez le support anti-basculement en suivant 

les consignes et le modèle fournis avec le support.

Un support et des vis anti-basculement, des 
consignes d'installation et un modèle sont livrés avec 
chaque cuisinière (PN DG94-00870B). Les consignes 
comprennent des informations nécessaires pour 
terminer l'installation du support anti-basculement. 
Lisez et suivez les consignes de la feuille et utilisez 
le modèle pour l'installation du support anti-
basculement. Si le support n'est pas correctement 
installé, le fait que quelqu'un marche, s'assoit ou 
s'appuie contre la porte ouverte du four pourrait faire 
basculer la cuisinière.

*approximativement 21/32" 
(16,5 mm)

La vis doit pénétrer dans le 
bois ou le béton

Support anti-
basculement

*REMARQUE : Desserrez le pied 
de mise à niveau pour installer 
le support anti-basculement. Un 
dégagement d'au moins 21/32" 
(16,5 mm) est nécessaire entre le 
dessous de la cuisinière et le sol de 
la cuisine.

Afin de vérifier si le support est installé et emboîté correctement, retirez le tiroir de rangement 
et regardez sous la cuisinière pour vérifier que le pied de mise à niveau est bien emboîté dans le 
support. Inclinez avec précaution la cuisinière en avant. Le support devrait arrêter la cuisinière à 
moins de 4 pouces (10,2 cm) d'inclinaison. Si ce n'est pas le cas, le support doit être réinstallé.
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Si, pour une quelconque raison, la cuisinière est retirée du mur, répétez toujours cette procédure 
pour vérifier que celle-ci est correctement fixée par le support anti-basculement. Ne démontez 
jamais complètement les pieds de mise à niveau ou la cuisinière ne serait pas fixée correctement au 
dispositif anti-basculement.

Étape 5 : branchement et mise en place

AVERTISSEMENT

AVANT TOUT FONCTIONNEMENT OU TEST, respectez les conditions de mise à la terre des pages 17 et 
18 du présent manuel. Tout raccordement non conforme de la prise de mise à la terre peut entraîner 
un risque de choc électrique.
•	 Toutes les cuisinières à gaz sont livrées avec un cordon d'alimentation. Le cordon d'alimentation 

est branché à l'arrière de la cuisinière. Veuillez vous reporter à la section « Exigences en matière 
de raccordement électrique » aux pages 17 et 18.

•	 Le système électrique, y compris le cordon d'alimentation, est préinstallé et prébranché en usine. 
Modifier une pièce de ce système peut conduire à un court-circuit ou à une surcharge. 

1.	 Branchez le cordon d'alimentation. Assurez-vous que la prise est conforme aux codes électriques 
locaux et nationaux, comme indiqué aux pages 17 et 18.

2.	 Faites glisser la cuisinière pour la placer.
3.	 Vérifiez le tuyau d'arrivée de gaz pour vous assurer qu'il n'a subi aucun dommage et qu'il est 

resté branché pendant le positionnement.
4.	 Assurez-vous également que le pied arrière de la cuisinière se soit bien glissé dans le support 

anti-basculement. Inclinez avec précaution la cuisinière vers l'avant afin de vous assurer que le 
support anti-basculement s'emboîte dans la fixation arrière et que la cuisinière ne bascule pas.

Étape 6 : mise à niveau de la cuisinière

Pied de mise à niveau

1.	 Assurez-vous que la cuisinière est placée à 
l'endroit où vous le souhaitez.

2.	 En utilisant une clé, mettez la cuisinière à niveau 
en serrant ou desserrant les pieds de mise à 
niveau avant, selon le besoin. Tourner dans le sens 
anti-horaire réduit le pied et baisse la cuisinière. 
Tourner dans le sens horaire allonge le pied et fait 
monter la cuisinière.

REMARQUES

•	 Il suffit généralement de régler les deux pieds 
avant, mais il peut s'avérer nécessaire de régler les 
quatre pieds.

•	 Réglez uniquement les pieds de mise à niveau 
autant que nécessaire pour mettre la cuisinière à 
niveau. Allonger les pieds de mise à niveau plus que 
nécessaire ou les retirer peut entraîner l'instabilité 
de la cuisinière.

3.	 Si la cuisinière se trouve à proximité ou entre des 
meubles, assurez-vous que la table de cuisson 
(sans les grilles du brûleur de surface) se trouve 
au même niveau que les plans de travail.

4.	 Placez une grille du four dans la position de la 
grille centrale. 

5.	 Vérifiez le niveau de la cuisinière avec un niveau 
de menuisier en appliquant les deux positions 
indiquées à droite.

6.	 Une fois que la cuisinière a été mise de niveau, 
éloignez-la du mur en la faisant glisser afin que le 
support anti-basculement puisse être installé.
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Étape 7 : montage des brûleurs de la surface de cuisson

ATTENTION

Ne faites pas fonctionner les brûleurs de surface si 
toutes les pièces de ceux-ci ne sont pas en place.
1.	 Placez les têtes des brûleurs de surface au-dessus 

des coupelles de ces derniers, comme illustré à 
droite. Les électrodes seront adaptées à la fente se 
trouvant sous les têtes de brûleurs. Assurez-vous 
que les têtes des brûleurs de surface sont plates et 
parallèles à la table de cuisson.

2.	 Placez ensuite les chapeaux de tailles 
correspondantes sur chaque tête des brûleurs de 
surface.

Brûleur de mijotage précis (ArD)

Surface plate Ligne concave

REMARQUE

Les chapeaux du brûleur de mijotage précis (ArD) 
et l'intérieur du double brûleur (AvD) peuvent être 
intervertis.

3.	 Placez les grilles des brûleurs de surface gauche, 
central et droit sur la table de cuisson. Les bords 
des grilles doivent s'adapter aux bords de la table 
de cuisson.

Étape 8 : vérification de l'allumage des brûleurs de surface

Vérifiez que chaque table de cuisson et chaque brûleur du four fonctionnent après que la cuisinière a 
été installée et montée, après que les tuyaux d'arrivée de gaz ont été précautionneusement contrôlés 
pour fuites et que le cordon d'alimentation électrique a été branché.

Tous les brûleurs de surface et tous les brûleurs du four disposent d'un allumage électronique.

3

21

1

Pour allumer un brûleur de surface :

1.	 Appuyez sur le bouton intégré au bouton.
2.	 Placez le bouton de commande de ce brûleur 

de surface sur la position LITE (ALLUMAGE) 
en appuyant dessus et en le faisant tourner. 
Le « clic » indique que le système d'allumage 
électronique fonctionne correctement. Le brûleur 
s'allumera au bout de 4 secondes environ, une fois 
que l'air aura été purgé du tuyau d'alimentation.

3.	 Lorsque le brûleur s'allume, tournez le bouton 
de commande sur le réglage souhaité. Le « clic » 
s'arrête et la hauteur de la flamme change de 
maximum à minimum lorsque vous tournez le 
bouton de commande. 

4.	 Répétez les étapes 1, 2, 3 afin de vérifier le bon 
fonctionnement de chaque brûleur de surface, l'un 
après l'autre.

REMARQUE

Si la recette l'indique, enfournez les aliments une fois 
le four préchauffé. Le préchauffage est important 
pour une bonne cuisson. Lorsque le four atteint la 
température souhaitée, un signal sonore retentit 
6 fois.
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Contrôler la qualité de la flamme :

Les flammes des brûleurs doivent toutes être contrôlées visuellement afin de déterminer leur qualité 
de combustion.

2

3

1
1.	 Des flammes bleu clair sont normales pour un 

fonctionnement au gaz naturel.
2.	 Des pointes jaunes à l'extrémité des cônes sont 

normales pour un fonctionnement au GPL.
3.	 Des flammes jaunes sont anormales quel que soit 

le gaz. Contactez un centre de dépannage.

REMARQUE

Si la flamme du brûleur ressemble à 3, la cuisinière ne 
doit pas être utilisée à moins d'être révisée. Contactez 
un centre de dépannage. Normalement les flammes 
du brûleur doivent ressembler à 1 ou 2, en fonction 
du type de gaz que vous utilisez.

Étape 9 : vérification finale de l'installation

L'installation de votre cuisinière est à présent terminée. Assurez-vous que toutes les commandes 
sont sur la position OFF (ARRÊT) et que la circulation de l'air de ventilation vers la cuisinière n'est 
pas obstruée. Ci-dessous une liste de contrôle permettant de confirmer que votre cuisinière est 
correctement installée et prête à l'emploi.

Prise de la cuisinière à gaz

Vis de blocage

•	 Le tuyau de gaz a correctement été branché 
sur la cuisinière. Le gaz a été allumé. Toutes les 
connexions ont été vérifiées afin de repérer les 
fuites de gaz.

•	 La cuisinière est correctement branchée sur la prise 
électrique reliée à la terre.

•	 Le support anti-basculement approuvé est 
correctement installé et emboîté sur la cuisinière.

•	 La cuisinière a été mise à niveau et elle est 
correctement placée sur un sol solide et plan.

•	 Les brûleurs de surface de gaz ont été correctement 
assemblés.

•	 Toutes les connexions ont été vérifiées afin de 
garantir un bon fonctionnement.

•	 POUR L'INSTALLATEUR UNIQUEMENT — Vérifiez 
et/ou réglez le gril et les flammes du brûleur du 
four comme décrit aux pages 22 et 23 du présent 
manuel.

Réglage des volets d'air du brûleur du four

Volet d'air

Tous les brûleurs du four sont équipés de volets 
d'air. Le volet d'air sert à réguler le débit d'air des 
flammes. Si les flammes sont réglées correctement, 
elles devraient brûler de manière régulière avec un 
cône bleu d'environ 1 po. Les flammes ne devraient 
jamais dépasser la pointe des déflecteurs de brûleurs. 
Même si les brûleurs ont été préréglés en usine, ils 
doivent être vérifiés et, si nécessaire, être ajustés 
régulièrement afin d'assurer un bon fonctionnement.
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Vérifier et régler les volets d'air des brûleurs du four :

1.	 Ouvrez la porte du four.
2.	 Retirez les grilles du four.
3.	 Retirez la sole du four.
4.	 Appuyez sur la touche Bake (Cuisson traditionnelle), puis sur la touche START/SET (DÉPART/

RÉGLAGE).
5.	 Une fois le four allumé, vérifiez visuellement les flammes provenant des brûleurs supérieurs et 

inférieurs. Si un réglage est nécessaire, réglez minutieusement les volets d'air.

Vis de blocage

Les volets sont situés à la base des coupelles de 
brûleurs près de la paroi arrière du four.

Pour régler le volet, desserrez la vis de blocage et 
faites tourner le volet vers la position fermée ou 
ouverte selon le besoin. Si les flammes dépassent 
les ports des brûleurs, réduisez progressivement 
l'ouverture du volet d'air jusqu'à ce que les flammes 
se stabilisent.

Si les flammes sont trop jaunes et/ou trop grandes, 
augmentez progressivement l'ouverture du volet 
d'air jusqu'à ce que les flammes aient un cône bleu 
d'environ 1 po.

REMARQUE

Si la cuisinière fonctionne au gaz naturel, les flammes devraient brûler sans pointes jaunes. Si la 
cuisinière fonctionne au GPL, des petites pointes jaunes à l'extrémité des cônes sont normales.

Vis de blocage

Une fois les flammes correctement réglées, éteignez 
le four, resserrez les vis de blocage, replacez la sole 
et les grilles du four, puis fermez la porte du four.

Ajuster le réglage de la flamme faible

Identifiez quel brûleur a une vitesse de mijotage trop grande ou trop basse à travers le schéma du 
panneau répartiteur.

Vis de pression du 
mijotage

1.	 Faites tourner un bouton sur la position LO 
(Faible) et retirez le bouton de la tige de la vanne 
tant que la flamme est allumée.

Petit tournevis

Tige de vanne

2.	 Insérez délicatement le tournevis dans la tige de la 
vanne, jusqu'à ce qu'il soit dans la vis de pression 
du mijotage. Assurez-vous que la tête plate du 
tournevis soit bien positionnée dans la rainure de 
la vis de pression.

3.	 Faites tourner la vis de pression de la vanne dans 
le sens horaire pour réduire le réglage LO (Faible) 
de la puissance de la flamme, ou faites tourner 
la vis de pression dans le sens antihoraire pour 
augmenter le réglage LO (Faible) de la puissance 
de la flamme.

AVERTISSEMENT

1.	 Ne retirez pas complètement la vis de réglage de la vanne de la tige de la vanne. Ne desserrez 
pas plus de 3 tours la vis de réglage de la vanne. La vis de pression de la vanne fait partie 
intégrante de l’ensemble de vanne de gaz. Si vous retirez la vis de pression de la vanne, vous 
provoquerez une fuite de gaz.

2.	 Après avoir réglé la vis de pression de la vanne, inspectez l’ensemble à la recherche d’éventuelles 
fuites de gaz.
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UNE QUESTION ? UN COMMENTAIRE ?

PAYS N° DE TÉLÉPHONE SITE INTERNET

U.S.A 
Consumer Electronics

1-800-SAMSUNG (726-7864) www.samsung.com/us/support

CANADA 1-800-SAMSUNG (726-7864)
www.samsung.com/ca/support (English) 

www.samsung.com/ca_fr/support (French)

DG68-01600A-01

Scannez le code QR* ou rendez-vous sur le 

site www.samsung.com/spsn  

pour voir nos vidéos et démonstrations 

en direct d'utilisation.
*�Requiert l'installation d'un lecteur sur votre smartphone

Balayez le code QR à l’aide de 
votre téléphone intelligent
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